JOLY

Feeding High Chair/Cronye 3a xpaHeHe

MANUAL INSTRUCTION
NHCTPYKUWA 3A YTIOTPEBA



BAXHO! NA3ETE 3A BbJELLM CMIPABKM!

(_ M3UCKBAHUS 3A BE3OMNACHOCT )

1. BHUMAHME! HE OCTABANTE JETETO BE3 HA3OP!

2. BHUMAHME! YBEPETE CE, YE BCU4YKW KOJNTAH CA MOHTUPAHA
MNPABUITHO!

3. BHUMAHMUE! HE N3MON3BANTE BUCOKOTO CTOJNYE, OCBEH AKO
BCNYKN KOMIMOHEHTU HE CA TMPABUITHO MOHTUPAHW U PETYITUPAHA!
4. BHUMAHME! HE U3MON3BANTE CTOJTYETO B30 4O OTKPUT OIMbH
Wi apyrm N3To4HNLUN HA CUNHA TOTMINHA KATO ENEKTPUYECKU
MNEYKM C PEOTAHW, TASOBU MEYKN N OP!

5. BHUMAHWE! HE U3MON3BANTE BUCOKOTO CTOJYE, AOKATO AETETO
HE 3AMOYHE OA CEAW BE3 YY>XOA NMOMOLLI!

6. BHUMAHMUE! HE N3MON3BANTE BUCOKOTO CTONYE, AKO HAKOSA YACT
E CUYTIEHA, PASKbCAHA UNW JINMNCBA!

7. BHUMAHMUE! BUHATU N3MON3BANTE NPEAMASHUTE KONAHM!

8. BHUMAHMUE! NEPVOONYHO NPOBEPABANTE NPEAMA3SHUTE KOJNAHMN
N BYTOHUTE!

9. BHUMAHMUE! BUHATU U3MON3BAWUTE CTONYETO MO PABHU
NOBBLPXHOCTWU!

10. BHUMAHME! CbXPAHABANTE CTONMYETO OAJEY OT OELA, KOFATO
HE E B YINOTPEBA!

11. BHUMAHMUE! CTOJIYETO HE BMBA JA CE U3IMOJI3BA KATO UIMPAYKAL
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(_ MOYMCTBAHE UTPUXUN )

1. MNepeTe TanuuepusTa ¢ Tonna Boga 1 mek canyH. CylieTe s N0 eCTECTBEH MbT.
2. Ynoputute netHa Moxe Aa npemMaxHeTe ¢ He-abpasvBeH MOYMCTBALL, KPEM.
3. Benykm aBmkeLmn ce 4acTtm cmasBanTe NnepuoamyHo.




( XAPAKTEPUCTUKU )

Ob6neranka

MpennasHu konaHyeTa

MnoT 3a xpaHeHe

Mopnoxka 3a kpavera
3agHa Tpbba

MpegHa Tpbba




(

CIrMOBABAHE )

._ TPBbUTe Ha Kpakara.

MonmupaHe Ha
npedHume u
3adHume mpwbu:
Pukcmpaiite
TpbbUTE Ha
npegHuTe 1
3afHWTe Kpaka B
npegHasHayeHuTe
3a ToBa OTBOPY U
ce yBepeTe, Ye MexaHU3MuUTe ca NPUKpeneHn
nobpe. (dur. 1) Cnen ToBa pastBopeTe
MaKCMMmarHo Kpakara Ha ctonyeto. (dur. 2)

AKo vckaTe OTHOBO fa cbbepeTe kpakata Ha
CTONYeTO, MPOCTO HATUCHETE CbEeAMHEHNETO Ha
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MonmupaHe Ha nnoma 3a
XxpaHeHe: HaTucHeTe Kkniova Ha
kaTapamara, 3a Aa npukpenuTe
nnota kbM npegHata Tpbba. Ako
Xenaete Aa ocsoboauTe nnota,
NOBTOPETE CbLLOTO AeNCTBME B
obparteH pea. (dur. 3)

PeaynupaHe Ha nnoma 3a
XpaHeHe: 3aBbpTeTe ABETe KpbIn
YacTtu nog nnota Ha 90°.
Perynupante nnota u cneq toea

huKcHpanTe OTHOBO KPBINUTE YacTu.

(®ur. 4)

CabeaHe Ha cmos4Yemo:
W3gbpnaite 6yToHa KakTo e
nokasaHo Ha ®ur. 3. Cnep ToBa
13abpnanTe NioTa 3a XxpaHeHe no
nocoka Ha cTpernkara v HaTucHeTe
CTOMNYeTO, 3a Aa ro CrbHeTe
HanbnHo. (Pur. 9)

Uznon. He Ha npedna
konaHvyema: MNpean oa
nocTaBuTe AETETO B CTOMYETO,
HacTponTe npegnasHuTe
konaH4eta. Korato aeTteTo e B
CTONYeTO, 3aKnoyeTe
kaTapamara. OTknto4eTe
KaTapamara, Npeau aa ussagute
pereTo ot cronyeTto. (Pur. 5, 6, 7)

PezynupaHe Ha nodnoxkama
3a kpayema: 3a fia perynupare
BMCOYMHATA Ha NocTaBkara 3a

KpayeTa, HaTVUCHeTe npyxuHaTa
Hapony. (dwur. 8)

i F1Y
MoHmupaHe Ha uepaykama:
MocraBeTe urpaykarta B cneyuanHo
Cb3[afeHoTo 3a Hesl
rHe3no(cur.10). 3aBbpTeTe OyToHa
Mo YeCOBHUKOBaTa U 06paTHoO Ha
4ecoBHMKOBaTa CTperka 3a Aa
3aKMYUTE UMK OTKIOYUTE
urpaykara.(cpur.10.1)



(ex)  IMPORTANT! KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

(__SAFETY REQUIREMENTS )

1. WARNING! DO NOT LEAVE THE CHILD UNATTENDED!

2. WARNING! MAKE SURE THE HARNESS IS CORECTLY FITTED!

3. WARNING! DO NOT USE THE HIGH CHAIR UNLESS ALL COMPONENTS
ARE CORRECTLY FITTED AND ADJUSTED!

4. WARNING! DO NOT USE THE CHAIR NEAR OPEN FIRE AND OTHER
SOURCES OF STRONG HEAT, SUCH AS ELECTRIC BAR FIRES, GAS FIRES
ETC.!

5. WARNING! DO NOT USE THE HIGH CHAIR UNTILL YOUR CHILD START
TO SIT WITHOUT ASSISTANCE.

6. WARNING! DO NOT USE THE HIGH CHAIR IF THERE IS A BROKEN,
DAMAGED OR MISSING PART!

7. WARNING! ALWAYS USE THE CHAIR WITH AHARNESS SYSTEM!

8. WARNING! PERIODICALLY CHECK THE BUTTONS AND HARNESS
SYSTEM FOR SAFETY!

9. WARNING! ALWAYS USE THE CHAIR ON A FLAT EVEN SURFACE!

10. WARNING! KEEP THE CHAIR AWAY FROM CHILDREN WHEN DON'T
USE IT!

11. WARNING! THE CHAIR MUST NOT BE USED AS ATOY!
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(' CLEANING AND CARE )

1. Clean all fabrics with warm water and mild soap. Let them dry.
2. Heavy dirty spots clean with non abrasive cream.
3. Oil all movable parts regularly.




( FEATURES )

Backrest

Safety Belts

Feeding Tray

Footrest
Rear Pipe

Front Pipe



( ASSEMBLING )

Installation of the f
Front&Rear Pipes:

of the legs.

Insert the pipes of
front and rear legs
into the
corresponding
openings and make
sure that the
mechanisms are
well fixed. (Fig. 1) Unfold the legs of the feeding
chair. (Fig. 2) If you want to fold the legs of the
feeding chair just press the connection on the pipes| |,

Installation of the Feeding
Tray: Press the button on the
buckle to lock the Feeding Tray
to the Front Pipe. To unlock the
Feeding Tray repeat the same
step in reverse order. (Fig. 3)

Adjusting the Feeding Tray: Turn
both rounded parts to 90°. Adjust the
Feeding Tray and then fix both
rounded part. (Fig. 4)

Folding of the Feeding Chair:
Pull the button out as shown on
Fig. 3. Pull the Feeding Tray to the
direction of the arrow and push
the feeding chair to fold it. (Fig. 9)

Using the Safety Belts: Adjust
the Safety Belts before placing
the child in the feeding chair.
Lock the buckle when the child is
in the chair. Unlock the buckle
before taking your baby out of the
feeding chair. (Fig. 5, 6, 7)

Adjusting the Footrest: To
adjust the height of the Footrest
push the spring down. (Fig. 8)

L

Installing the sunflower toy:
Place the toy as shown on the fig.
10. Rotate the button clockwise
and counterclockwise to lock and
unlock the toy fig.10.1




IMPORTANT! A SE PASTRA PENTRU CONSULTARE

ULTERIOARA.

(' MASURI DE SIGURANTA )

1. ATENTIE! NU LASATI COPILUL NESUPRAVEGHEAT!

2. ATENTIE! ASIGURATI-VA CA CENTURILE SUNT MONTATE CORECT!

3. ATENTIE! FOLOSITI SCAUNUL INALT DOAR ATUNCI CAND TOATE
COMPONENTELE SUNT CORECT INSTALATE SI AJUSTATE!

4. ATENTIE! NU FOLOSITI SCAUNUL IN APROPIERE DE SURSE DE FOC
SAU ALTE SURSE DE CALDURA PUTERNICA, PRECUM SEMINEE
ELECTRICE, DISPOZITIVE CU ARDERE PE GAZ ETC.!

5. ATENTIE! FOLOSITI SCAUNUL INALT DOAR DUPA CE COPILUL DVS.
POATE STAIN SEZUT NEASISTAT.

6. ATENTIE! NU FOLOSITI SCAUNUL INALT ATUNCI CAND IDENTIFICATI
COMPONENTE RUPTE, DETERIORATE SAU LIPSA!

7. ATENTIE! FOLOSITI INTOTDEAUNA SCAUNUL CU UN SISTEM DE
CENTURI!

8. ATENTIE! VERIFICATI PERIODIC BUTOANELE SI SISTEMUL DE CENTURI
PENTRU SIGURANTA COPILULUI DVS.!

9. ATENTIE! FOLOSITI INTOTDEAUNA SCAUNUL PE O SUPRAFATA PLANA
NIVELATA!

10. ATENTIE! NU LASATI SCAUNUL LA INDEMANA COPIILOR ATUNCI CAND
NU iL FOLOSITI!

11. ATENTIE! NU FOLOSITI SCAUNUL PE POST DE JUCARIE!
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( CURATARE SI INGRIUJIRE )

1. Curatati componentele textile cu apa calduta si sapun delicat. Lasati-le sa se
usuce.

2. Curatati petele dificile cu detergent crema non-abraziv.

3. Lubrifiati toate componentele mobile Th mod regulat.




( COMPONENTE )

Spatar

Centuri de siguranta

Tava

Tub spate

Tub frontal




MONTARE

Montare tuburi
fata si spate:
Inserati picioarele
din fata si cele din
spate in orificiile
aferente si
asigurati-va ca sunt
bine fixate. (Fig. 1)
Depliati picioarele scaunului. (Fig. 2) Daca vreti sa
pliati picioarele scaunului, apasati cuplajul.

Ajustarea tavii: Rasuciti ambele
piese rotunjite la 90°. Ajustati tava si
apoi fixati piesele rotunjite. (Fig. 4)

L
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Plierea scaunului cu masa:
Trageti de buton ca in Fig. 3.
Trageti de tava in directia indicata
de sageata si impingeti scaunul
pentru a-l plia. (Fig. 9)

Utilizarea centurilor de
siguranta: Ajustati centurile de
siguranta Tnainte sa asezati
copilul in scaun. Cuplati
catarama atunci cand copilul se
afla in scaun. Decuplati catarama
nainte sa il scoateti pe copil din
scaun. (Fig. 5, 6, 7)
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Instalarea jucarie de floarea-
soarelui:

Sa introduca jucaria asa cum se

arata in fig. 10. Rotiti in sensul
acelor de ceasornic si butonul

pentru a bloca si debloca jucérie

fig.10.1

Montarea tavii: Apasati butonul
de pe catarama pentru a cupla
tava pe tubul frontal. Pentru a
decupla tava, repetati pasul
acesta in sens invers. (Fig. 3)

Ajustarea suportului pentru
picioare: Pentru a ajusta
naltimea suportului pentru
picioare, apasati in jos arcul.
(Fig. 8)
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